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L’inscription se rapporte sans 
doute à la même conduite d’eau 
que notre n° 297.

P. 45. Lecture plus complète du 
n° 37 des Jnscr. gr. ad res rom. 
perl., III.

P. 46. C. I. G., 3745 b ; C. Ci- 
chorius, Alhen. Mill., XIV, 1889, 
p. 243.
294) [ Ά γ α ] θ ή  τ ύ [χ η ]

[ 'H  π ρ ώ τ η  τ η ς ]

[έπαρχείας] πό- 
[λις] Νείκαια εύ-

5 [χα]ρισ[τ]εΐ [Γ]αίω 
[Ίο]υλ[ί]ω Βάσσω 
... λ ..λ.ω κα[ί]
...... ιτω αν
............ ιω.

Le n° 3745 c du C. I. G. était 
de même teneur et permet de 
restituer ici les 1. 2-3 martelées 
(révision ici p. 46).

D’après A. von Premerstein 
{Sitzungsber. Bayer. Akad., 1934, 
p. 72-73), Bassus aurait été pro­
consul de Bithynie en 98-99 ; 
d’après Cl. Bosch {Die kleinasia­
tischen Münzen der röm. Kaiser­
zeil, II, 1, p. 88), un an plus tôt.

P. 46-47 et pl. 51. Base. Copie 
revue d’après la planche.

297) d iu i tra ia n i p a r lm c i  
c o s  I I I

Dédicace faite par l’empereur 
Hadrien.

Voir plus haut, n° 293.
P. 48-49. Meilleure lecture

295)
’Α γ α θ ή  τ ύ χ η .

[Φουλο]υίαν Πλαυτίλλα[ν]
Σεβαστήν

ή λαμπροτάτη καί μεγίστη 
5 φίλη καί σύμμαχος πιστή

τω δήμω τω 'Ρωμαίων καί 
έκ προγόνων ' οικεία τω 
ο’ίκω των Αύτοκρατόρων 
Αύρελιανή ’Αντωνινια-

10 νή εύσεβεστάτη Νικα[ι]- 
έων πόλις διέπον[τος) 
τήν έπαρχείαν Τ. . . .
Καλλιππιανοϋ Μ..........
τοϋ λαμπροτάτο[υ..........

15 - · ονο . . . ο ν ε .............

L. 12-13 : nous nous deman­
dons si l’on ne pourrait pas iden­
tifier le proconsul avec Tib. Clau­
dius Callippianus Italicus, connu 
comme consul suffect en une 
année inconnue du n ie siècle 
{Prosop. imp. rom., 2e édit., II, 
p. 187, n» 821) :
Τ[ιβ . Κλ.] I Καλλιππιανοϋ Μ.....

P. 47. C. I. G., 3751 ; Inscr. gr. 
ad res rom. perl., I ll, n° 41.
296) Nous retenons, parmi d’au­
tres, les corrections suivantes : 
1. 3 : λεγ. ιε' ; 1. 4 : Σεβαστών ; 
dernière ligne : έαυτ]οϋ φίλον καί...

P. 47. Fragment d’architrave.

F IL  d i v i  neruae nepos 
AQVAil X

du n° 42 des Inscr. gr. ad res rom. 
perl.. III.

P. 15-50.
298) Inscription grecque en


